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Celebration of the Eucharist 

Saturdays 
12:10pm   (Spanish) 

5:00pm   (English) 

6:15pm    (Spanish) 

Sundays 
8:15am     (English) 

9:30am  (Walkirios) (Spanish) 

11:00am (Choir)   (English) 

12:30pm   (Spanish) 

6:00pm (Jazz)   (English) 

 

Weekdays 
Noon       (English) 

6:00pm Wednesdays only (English)  

7:00pm   (Spanish) 

 

 MARCH 24, 2019 

3rd SUNDAY OF LENT 

3er DOMINGO DE LA CUARESMA 
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Serving the Upper West Side, Manhattan Valley, and  
Morningside Heights communities since 1895. 

 
Sirviendo las comunidades del Upper West Side,  

Manhattan Valley, y Morningside Heights desde 1895. 

Easter Flower Collection  
 Sunday, April 7 

Envelopes available in the  back of the church 

Colección de flores de Pascua  
Domingo 7 de abril 

Sobres disponibles en la parte posterior de la iglesia 

Ascension Church 
221 West 107th Street, New York NY 10025 
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PARISH STAFF 
 
Philip Zeafla 
Business Manager 
pzeafla@ascensionchurchnyc.org 
 
Sareda Rodriguez 
Parish Bulletin Requests 
saredarodriguez@gmail.com 
 
Preston Smith 
Organist & Director of Music 
psmith@ascensionchurchnyc.org 
 
Michael Elmore 
Sacristan, Parish Coordinator 
melmore@ascensionchurchnyc.org 
 
Daniel Corniell  
Lead Custodian 646-424-1558 
 

RELIGIOUS EDUCATION 

Robin Brooks Klueber, DRE 
221 West 107th St. 
New York, NY 10025 
Phone: 212-749-5938 
rklueber@ascensionchurchnyc.org 
 

ASCENSION SCHOOL 

Donna Gabella, Principal 
220 West 108th St. 
New York, NY 10025 
Phone: 212-222-5161 
dgabella@ascensionschoolnyc.org 

 
 

RECTORY OFFICE HOURS 
 

PHONE 212-222-0666 
 

Monday - Friday 
 

De Lunes a Sábado 
 

10:00 AM - 7:00 PM 
 

Saturday, Sábado, 
 

10:00 AM - 7:30 PM 
 

Sunday, Domingo 
 

9:00 AM - 7:30 PM 
 
 

SACRAMENTS (ENGLISH)  
 

Penance: Saturday 4-5pm 
 

Baptism:  Second Saturday & third 
Sunday.  Please e-mail 
sacraments@ascensionchurchnyc.org 
or visit Ascensionchurchnyc.org 
Plans need to be made at least 6 weeks  
in advance. 
 

Marriage:  Please make arrangements  
in advance with the Pastor or a Priest. 
 

LOS SACRAMENTOS (ESPAÑOL) 
 

Penitencia: Sábado 4-5pm 
 

Bautizos: 2do Domingo y 3er Sábado 
del mes.  Contacte la rectoria para 
detalles,  email 
bautizos@ascensionchurchnyc.org 
o visite Ascensionchurchnnycorg 
Planificaciones tienen que ser 6 
semanas por adelantación. 
 

Bodas: Favor de hacer arreglos con 
anticipación con el Párroco o sacerdote.   
 

MINISTRY FOR THE SICK/ 
HOMEBOUND 
 

We are available to help anyone who 
cannot celebrate Mass with us because 
of illness, handicap or age. Please call 
Cipriano Lantigua at the rectory. 

MINISTERIO PARA LOS ENFERMOS 
Ayudamos a todos los que no pueden 
venir a celebrar la Misa por enfermedad 
o otra razón. Favor de llamar a 
Cipriano Lantigua en la Rectoría. 
 
 

 

Ascension Culinary Institute  
Chef Paul 212-203-8759  
aci@ascensionchurchnyc.org  
 

Ascension Food Pantry  
Robin Klueber  212-749-5938  
rklueber@ascensionchurchnyc.org  
 

Ascension Gay Fellowship 
AscensionGayFellowshipGroupNYC@gmail.
com       
Ascension Reading Group                         
Elizabeth Hitz evhitz@gmail.com  
 

Carismaticos/Lunes Eucaristico               
Aurora Sanchez   212-932-0283    

 
 
Cofradia de la Altagracia             
Yvelisse Diaz  yvelissediaz@yahoo.com   
 

Cursillistas                                               
Minerva Bautista  212-864-2626 
 

Divino Niño                                            
Mery Madera  646-812-8002    

Emaus’ 
Annabel Javier 917-575-4383 
annabelle.diaz@gmail.com 
     

Guadalupano                                   
Carmen Serrano  917-504-1429                                                      
cserrano04@AOL.com    
 

Hermandad del Sagrado Corazon de Jesus   
Fior Delgadillo 212-864-3695    
 

Homeless Shelter                                     
Chris 917-312-1257  shelter107@gmail.com  
 

Las Animas del Pulgatorio                                     
Andrea Vasquez  347-812-9395         
 

Lectors and Eucharistic Ministers       
English:  Andrea Gilbert  646-943-0916                                                                                     
andreagilbert212@gmail.com                               
Español: Eucharistic Ministers 
 Lisa Rosario  646-245-8959    
 rosariolydia@icloud.com 
Lectors   Gilda Rodriguez 917-242-8971    
 gildarodriguez0520@gmail.com  
 

Legion of Mary/Legión de Maria                                      
Zoila Marte  646-498-2482 
 

Martini Night Fellowship                                   
Rita 914-319-1979 / Barbara 917-593-6338   
 

Mensajeros Del Amor De Cristo/ 
Jovenes Adultos                                                   
Fabian Martinez 
amordecristo107@gmail.com     

Ministerio Mariano 
Doris Felix 917-601-4665     
 

Ministerio de Parejas  646-474-1864  
 

Mission to D.R.                                               
Jonathan Casilla    646-425-3007                                                                                                                             
drmission@ascensionchurchnyc.org  

Movimiento de Schoenstatt                                     
Ines Moscol  212-866-5914 
 

RCIA/RICA              
rcia@ascensionchurchnyc.org                          
 

St. Vincent de Paul Society                              
Esperanza Jorge  646-944-9130 
 
 

Spirit Squad Youth Program 
Robin Klueber  212-749-5938  
rklueber@ascensionchurchnyc.org 

    PARISH INFORMATION  GROUPS 

GROUPS 
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Dear Parishioners and Friends of Ascension, 

Tomorrow, March 24th,  we begin a one week Spanish Lenten 
Mission.  The Mission this year is being given by Father Blas 
Castro Sanchez.  Father is a priest from the Dominican Republic, 
he was with us for the month of November.  Fr. Blas is currently 
working at the Sanctuary of Our Lady of Mercy in La Vega 
(Santo Cerro - Santuario de la Merced.)  Father will be After the 
mass there will be a talk as well as music.   During these five 
days of Mission (March 25 - 29), each of the regularly scheduled 
groups will suspend their regular meetings in order to give 
everyone an opportunity to participate in the Mission. 

In preparation for our Mission, today (Sunday, March 24th) 
there will be an afternoon of reflection with Fr. Blas.  This will 
begin today after the 12:30 Mass and will conclude at 5p.m.  All 
are invited to attend.   

Next Saturday, March 30th, we will celebrate a Communal 
Celebration of the Sacrament of the Anointing of the Sick.  The 
celebration will be a Bilingual Prayer Service that will take place 
at 11:30a.m., so that those wishing Mass can stay for the regularly 
scheduled 12:10 PM Mass.   

Once again, the anointing of the sick is administered to bring 
spiritual and even physical strength during an illness, and also to 
those who are near the time of death. It is most likely one of the 
last sacraments one will receive. In more basic terms, it is a rite 
that is celebrated to convey God’s grace, through the power of 
the Holy Spirit. The anointing of the sick conveys several graces 
and imparts gifts of strengthening in the Holy Spirit against 
anxiety, discouragement, and temptation, and conveys peace and 
fortitude. These graces flow from the atoning death of Christ, 
for "this was to fulfill what was spoken by the prophet Isaiah, 
‘He took our infirmities and bore our diseases’" (Matt. 8:17.)  

The special grace of the sacrament of the Anointing of the Sick 
has as its effects: the uniting of the sick person to the passion of 
Christ, for his own good and that of the whole Church; the 
strengthening, peace, and courage to endure in a Christian 
manner the sufferings of illness or old age; the forgiveness of 
sins, if the sick person was not able to obtain it through the 
sacrament of penance; the restoration of health, if it is conducive 
to the salvation of his soul; the preparation for passing over to 
eternal life.  

Who should receive the Sacrament?  The Rite of Anointing tells 
us there is no need to wait until a person is at the point of death 
to receive the Sacrament. A careful judgment about the serious 
nature of the illness is sufficient and as a person advances in age. 
The Sacrament may be repeated if the sick person recovers after 
the anointing but becomes ill once again, or if, during the same 
illness, the person's condition becomes more serious. A person 
should be anointed before surgery when a dangerous illness is 
the reason for the intervention.  "Older people” may be anointed 
if they are in weak condition even though no dangerous illness is 
present. Take advantage of this opportunity. 

Peace,  

Fr. Kearney 

 

PASTOR’S LETTER PASTOR’S LETTER  

Queridos Feligreses y Amigos de la Ascensión, 

Mañana, 24 de marzo, comenzamos una misión cuaresmal en es-
pañol.  La misión este año será ofrecida por el Padre Blas Castro 
Sánchez.  El Padre Blas es un sacerdote de la República Dominica-
na, él estuvo con nosotros durante el mes de noviembre pasado.  
El Padre Blas está trabajando actualmente en el Santuario de 
Nuestra Señora de la Mercedes en La Vega (Santo Cerro – Santua-
rio de la Merced).  El Padre Blas será el celebrante de la misa de 
las 7 de la noche cada noche esta semana; después de la misa ha-
brá una charla al igual que música.  Durante estos cinco días de 
misión (25-29 de marzo), cada uno de los grupos regularmente 
programados suspenderá sus reuniones regulares para darles a 
todos una oportunidad de participar en la misión. 

En preparación para nuestra misión, hoy (domingo, 24 de marzo) 
habrá una tarde de reflexión con el Padre Blas.  Esto comenzará 
después de la misa de las 12:30 de la tarde y concluirá a las 5 de la 
tarde.  Todos están invitados a asistir. 

El próximo sábado, 30 de marzo, tendremos una celebración co-
munal del sacramento de la unción de los enfermos.  La celebra-
ción será un servicio de oración bilingüe que tendrá lugar a las 
11:30 de la mañana, por tanto, aquellos que deseen asistir a misa 
pueden quedarse para la misa regularmente programada de las 
12:10 de la tarde.   

La unción de los enfermos es administrada para dar fortaleza espi-
ritual y también física durante una enfermedad y también a aque-
llos que están al borde de la muerte.  Es, casi siempre, uno de los 
últimos sacramentos que uno recibirá.  En términos más básicos, 
es un sacramento que es celebrado para transmitir la gracia de 
Dios al que lo recibe, a través del poder del Espíritu Santo.  La 
unción de los enfermos transmite varias gracias e imparte dones 
de fortaleza del Espíritu Santo en contra de la ansiedad, desaliento 
y tentación y transmite paz y fuerza.  Estas gracias fluyen de la 
muerte expiatoria de Cristo, pues “para que se cumpliera lo que 
fue dicho por medio del profeta Isaías cuando dijo: ‘Él tomó nues-
tras flaquezas y llevó nuestras enfermedades’ ” (Mateo 8:17). 

La gracia especial del sacramento de la unción de los enfermos 
tiene como sus efectos: la unión de la persona enferma a la pasión 
de Cristo, para su propio bien y de toda la Iglesia; el fortalecimien-
to, paz y valor para aguantar de una manera cristiana los sufri-
mientos de una enfermedad o vejez; el perdón de los pecados, si la 
persona enferma no pudo obtenerlo a través del sacramento de la 
penitencia; la restauración de la salud, si conduce a la salvación de 
su alma; la preparación para pasar a la vida eterna. 

¿Quién debe recibir el sacramento?  El rito de la unción de los 
enfermos nos dice que no hay que esperar a que una persona esté 
a punto de morir para recibir el sacramento.  Un cuidadoso juicio 
acerca de la seriedad de la enfermedad es suficiente.  El sacramen-
to se puede repetir si la persona enferma se recupera después de 
la unción pero se enferma otra vez o si, durante la misma enfer-
medad, la condición del enfermo se agrava.  Una persona debe ser 
ungida antes de tener cirugía cuando una grave enfermedad es la 
razón para la intervención.  Además, personas mayores pueden ser 
ungidas si están en una condición débil a pesar de que no exista 
una enfermedad peligrosa.  Tome ventaja de esta oportunidad. 

 

Paz, 

Padre Kearney 
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Deadline for names to appear in the bulletin is  

Tuesday of the prior week. 
 

La fecha para que los nombres aparezcan en el boletín es el martes 

de la semana anterior. 

 
 
 
 
SUNDAY, MARCH 24 
8:15 AM RICHARD MOLDA 
9:30 AM RAMON OSVALDO BUENO, PEDRO BUENO 
11:00 AM HARDAI APPADU, JIM WHELAN 
MONDAY, MARCH 25 
12:00 PM CLEVELAND HART 
TUESDAY, MARCH 26 
12:00 PM HENRY SOTO, PATRICIO SOTO 
7:00 PM FLOR GALLEGO, CARMEN VERAS 
FRIDAY, MARCH 29 
7:00 PM LIDIA PICHARDO, MANUEL PICHARDO 

DAILY MASS INTENTIONS PLEASE PRAY FOR THE SICK 

Laura Moore Brown, , Jeury Jiminez, Yuan Su, Yolanda and 
Evaristo Sipin, Maria Cruz,  Mercedes   Nunez, German Sua-
rez, Josefina Suarez, Regina Pasos, Taliyah Baptiste, Alex 
Esebes, Luis Cipolle, John O. Sweeney, Freddy York, Paul 
Lindseth, Emily Ferriter, Rosa Bonifacio, Claire Swift, Yocas-
ta Valdez, Bienvenido Valdez 

 

 
Men’s Homeless Shelter 

 
February and March have proven to be critically im-
portant months for volunteering at the Shelter.  The 
weather has been, at times, incredibly cold and unforgiv-
ing.  And that underscores our mission even more — 
helping the most vulnerable amongst us. 
Thanks to this group, our men received outstanding food, 
a listening ear, winter clothes, a safe place to sleep and 
above all else — dignity, respect, and normal-
cy.  Volunteering at the shelter is often fun and reward-
ing.  While we are all from different backgrounds, we 
come together as one to serve our community.  That’s 
powerful. 
Thank you to our regular volunteers and to our new    
volunteers!  We thank you all for being generous in shar-
ing your talents and time with us.  We appreciate it, and 
more importantly — the men deeply appreciate it. ////  
Febrero y marzo han demostrado ser meses de importan-
cia crítica para el voluntariado en el Refugio. El clima ha 
sido, a veces, increíblemente frío e implacable. Y eso 
subraya nuestra misión aún más: ayudar a los más vulner-
ables entre nosotros. 
Gracias a este grupo, nuestros hombres recibieron ex-
celente comida, un oído atento, ropa de invierno, un lugar 
seguro para dormir y, sobre todo, dignidad, respeto y nor-
malidad. Ser voluntario en el refugio a menudo es diver-
tido y gratificante. Si bien todos tenemos diferentes ante-
cedentes, nos unimos para servir a nuestra comunidad. 
Eso es poderoso. 
¡Gracias a nuestros voluntarios regulares ya nuestros nue-
vos voluntarios! Les agradecemos a todos por ser gener-
osos al compartir sus talentos y tiempo con nosotros. Lo 
apreciamos y, lo que es más importante, los hombres lo 
aprecian profundamente. 
 

EASTER MUSIC ENVELOPES 
 

Envelopes have been placed on the table as you enter 
the Church. Please consider honoring or remember-
ing loved ones with donations to the special music 
planned for Holy Week and Easter.   
 

 

 
PREPARING FOR HOLY WEEK 

 
Note that the usual 8:15AM Mass will begin at 8:00AM on 
Palm Sunday (April 14) and Easter Sunday (April 21).  At 
the back of the church, you will find the schedule Holy 
Week and Triduum services.  Start planning your schedule 
so that you will be part of services at Ascension Church on 
these days. 
 

PREPARANDOSE PARA LA SEMANA SANTA 
 
Tenga en cuenta que la misa habitual de las 8:15 AM 
comenzará a las 8:00 AM el Domingo de Ramos (14 de 
Abril) y el Domingo de Pascua (21 de Abril). Al fondo de la 
iglesia, encontrará el horario de los servicios de Semana 
Santa y Triduo. Comience a planificar su horario para que 
sea parte de los servicios en la Iglesia de la Ascensión en 
estos días. 

REMINDER 
 

The Fridays of Lent are days of abstinence for all Catholics 
14 years and older.  No meat or poultry may be eaten. Sta-
tions of the Cross are held each Friday at 11:30AM before 
the noon English Mass and at 6:30PM before the 7:00PM 
Spanish Mass.  

RECORDATORIO 
 
Los viernes de Cuaresma son días de abstinencia para to-
dos los católicos de 14 años o más. No se puede comer car-
ne ni pollo. Las estaciones de la Cruz se llevan a cabo todos 
los viernes a las 11:30 am antes de la misa de inglés del me-
diodía y a las 6:30 pm antes de la misa de español de las 
7:00pm 

 
IGLESIA DE LA ASCENSION 

221w 107th St. New York NY 10025 
Revdo. Dniel Kearney, Pastor 

 Ciculo de Oracion de los Vigilantes del Señor 
LUNES EUCARISTICO 

Noche de Adoracion, Alabanza, Sanacion 
1 de Abril, 2019 - 7:00 PM 

Celebrante  
Rev. Jose Amable Cabrera 

Infornacion: Aurora 212-932-8302 Rectoria 212-222-0666  
 

 CHURCH OF THE ASCENSION 
221w 107th St. New York NY 10025 

Revdo. Dniel Kearney, Pastor 
Prayer Cycle of the Lord's Watchers 

EUCARISTIC MONDAY 
Adoration Night, Praise, Sanitation 

April 1, 2019 - 7:00 PM 
Celebrant 

Rev. Jose Amable Cabrera 
Information: Aurora 212-932-8302 Rectoria 212-222-0666 

 
SOBRE DE MUSICA DE PASCUA 

 
Se han colocado sobre la mesa al entrar en la Iglesia. 
Por favor considere honrar o recordar a sus seres 
queridos con donaciones a la música especial planeada 
para Semana Santa y Semana Santa. 
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COMING FULL CIRCLE WITH HEALTH  
AND WELLNESS 

COMMUNITY SPRING HEALTH FAIR 
 

Join us Saturday March 30, 11:00am-4:00pm 
The Ascension School 

220 West 108th Street New York, NY 10025 
 

Free: Vision and Dental Screening, HIV, Glucose and Blood 
Pressure testing. Receive information on- women’s health, 
health insurance and family health services, mental illness, 
financial health, public assistance and much more.  
Participate in one of the many workshops focusing on med-
itation, motivation, women’s health and teen team up 
( building new relationships with self and those around 
me). Snacks, beverages, face painting and game for children 
will be available during health fair. 
Email: comingfullcircle.hw@gmail.com and or follow us on 
Instagram: comingfullcircle.hw for more information. 
 
 

PRÓXIMAMENTE CÍRCULO CON SALUD Y  
BIENESTAR FERIA COMUNITARIA DE SALUD DE 

PRIMAVERA 
 

Únase a nosotros el sábado 30 de marzo,  
de 11:00 am a 4:00 pm 

La escuela de ascension 
220 West 108th Street Nueva York, NY 10025 

 
Gratuito: Pruebas de detección de la vista y dentales, VIH, 
glucosa y pruebas de presión arterial. Reciba información 
sobre salud de la mujer, seguro de salud y servicios de salud 
familiar, enfermedades mentales, salud financiera, asistencia 
pública y mucho más. Participe en uno de los muchos taller-
es que se centran en la meditación, la motivación, la salud 
de la mujer y el equipo de adolescentes (construyendo nue-
vas relaciones con uno mismo y con quienes me rodean). 
Bocadillos, bebidas, pintura facial y juegos para niños es-
tarán disponibles durante la feria de salud. 
Correo electrónico: comingfullcircle.hw@gmail.com o 
síganos en Instagram: comingfullcircle.hw para obtener más 
información.   
 

SIMPLE SUPPERS 
Wednesdays during Lent, 7pm Rectory.  Starting March 
13.  Share your Lenten journey through scripture, fellowship 
and a vegan meal of soup and bread.  Contact George 
Voorhis for more information and to get scheduled to Lead 
a session, or prepare a meal.  GeorgeV10025@yahoo.com 
 
Miércoles durante la Cuaresma, 7pm Rectoría. A partir del 
13 de marzo. Comparta su viaje de Cuaresma a través de las 
Escrituras, el compañerismo y una comida vegana de sopa y 
pan. Comuníquese con George Voorhis para obtener más 
información y para programar para liderar una sesión o 
para preparar una comida. GeorgeV10025@yahoo.com 
 

 
THE ASCENSION FOOD PANTRY 

 
We distribute on the second Wednesday of every 
month, from 5:30 to 7:30 PM, and the 4th Saturday of 
every month, from 10:00 AM - 12:00 PM.  If you are in 
need of groceries, please bring Federal, State or City 
issued identification, as well as your own   shopping 
bag, to the basement level of the Rectory. If you can 
help with donations, we are in need of dried potatoes, 
spaghetti sauce and all canned tomato products, 
canned tuna, mayonnaise, cereal, peanut butter and 
jelly, and rice. Thank you for your continued help with 
the Food Pantry!  
 

LA DESPENSA DE ALIMENTOS DE ASCENSION 
 
Distribuimos el segundo miércoles de cada mes, de 
5:30 a 7:30 PM, y el 4to sábado de cada mes, de 10:00 
AM a 12:00 PM. Si necesita alimentos, traiga una identi-
ficación emitida por el gobierno federal, estatal o mu-
nicipal, así como su propia bolsa de compras, al nivel 
del sótano de la Rectoría. Si puede ayudar con las 
donaciones, necesitamos papas secas, salsa de espagueti 
y todos los productos de tomate enlatados, atún enlata-
do, mayonesa, cereales, mantequilla de maní y jalea, y 
arroz. ¡Gracias por su ayuda continua con Food Pantry! 
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